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Mijnheer de Gouverneur, 

 

 

Ter zitting van 9 oktober 2003 hebben de verenigde afdelingen van de Vaste Commissie voor 

Taaltoezicht (VCT) een onderzoek gewijd aan een klacht die door een Franstalige inwoonster 

van Linkebeek, mevrouw […], werd ingediend omwille van het feit dat zij een brief omtrent een 

actie voor het opsporen van baarmoederhalskanker, in het Nederlands had ontvangen. 

 

* 

*   * 

 

De klaagster had reeds een soortgelijke klacht ingediend, waarover de VCT zich uitgesproken 

had in haar advies 31.237/31.280 en volgende van 6 juli 2000. 

 

De VCT had zich daarin als volgt uitgelaten. 

 

"Het sturen door de provincie Vlaams-Brabant van een uitnodiging aan de inwoners van de 

gemeenten van haar ambtsgebied is een betrekking tussen een openbare dienst en 

particulieren. 

 

De provincie Vlaams-Brabant is een gewestelijke dienst in de zin van artikel 34, § 1, a, van 

de SWT; een dergelijke dienst gebruikt in zijn betrekkingen met een particulier de taal die te 

dezer zake opgelegd is aan de plaatselijke diensten van de woonplaats van de betrokken 

particulier.  

 

 

Conform artikel 25, § 1, van de SWT, gebruiken de plaatselijke diensten van de 

randgemeenten in hun betrekkingen met een particulier, de door betrokkene gebruikte taal 

voor zover die taal het Nederlands of het Frans is." 

 

Ingevolge het voornoemde advies van de VCT was de taalaanhorigheid van mevrouw […]uw 

diensten met zekerheid bekend. 

 

Derhalve acht de VCT de klacht, bij eenparigheid van stemmen min één tegenstem van een 

lid van de Nederlandse afdeling, ontvankelijk en gegrond: de brief had in het Frans moeten 

gesteld zijn. 

 

Een afschrift van dit advies wordt gestuurd aan de adjunct-gouverneur van de provincie 

Vlaams-Brabant en aan de klaagster. 

 

Met bijzondere hoogachting, 



 

 

 

                    De Voorzitter,  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

A. VAN CAUWELAERT-DE WYELS 
 


